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@ Programma di produzione
@ Programme de production
@ Production range

LABELLERS

MODULAR
COLD GLUE + HOT MELT
COLD GLUE + ADHESIVE
HOT MELT + ADHESIVE
ROLL-LINE 400 BPM
ROLLMATIC 1000 BPM
FUTURA 1200 BPM
FUTURA TOP 1000 BPM
e
l ’
)
MASTER 1000 BPM
MASTER non-sTOP 1000 BPM
d a

. EXECUTIVE 1200 BPM
ROTAXA 500 BPM
UNIVERSAL 400 BPM
PRATICA 100 BPM
SPLENDID 200 BPM
CARTONPAK 60 CPH

/ @ Configurazioni possibili di macchine sia in versione oraria che antioraria. = \i
@ Configurations possibles des machines, en version horaire et antihoraire. i
@ Possible clockwise or counter clockwise machine configuration. 2
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MODULAR
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Stazione
intercambiabile!

Station échangeable!
Iinterchangeable station

@ Stazione di etichettaggio colla
a freddo intercambiabile sulla
macchina con altre stazioni
autoadesive o colla a caldo.

G Station colle froide sur la
machine, interchangeable
avec station auto-adhésive
ou colle chaude.

@ Cold-glue labelling station

on the machine, interchangeable
with other self-adhesive or
hot-melt stations.

Allestimenti
Configurations
Configurations

Version 1°

COLD GLUE

Version 3°

BOBINE Roll-feed

Version 4°

| .
SELF-ADHESIVE — COLD GLUE HOT-MELT




LABELLERS

@ Tutti i modelli delle nostre etichettatrici @ Tous les modeles de nos étiqueteuses
rotative sono progettati per poter utilizzare  rotatives sont projetés pour I'emploi
contemporaneamente stazioni di simultané de stations différentes pour
etichettaggio con colla a freddo, acaldo e  étiquetage en colle froide, colle chaude
autoadesive. Si possono applicare etichette  ou adhésif.
parziali e avvolgenti. On peut poser des étiquettes partielles et
Modelli con velocita da 6.000 a 60.000 p/h.  enveloppantes.

Modéles pour vitesses de 6.000 & 60.000

“Cold glue
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@ All the models of our rotary labelling
machines are designed for simultaneous
use of different stations for cold-glue, hot-
melt and self-adhesive labelling.

Suitable for partial and wrap-around labels.
Models for speeds from 6,000 through to
60,000 bph.

melt
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*Esempi di applicazione - Example d'applications - Example of applications
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@ Etichettatrici rotative, Hot-Melt, per
etichette avvolgenti da film in bobina. Vari
modelli per velocita da 6.000 a 60.000 p/h.

@ Modelli “N" solo per
contenitori cilindrici.
Modelli “S” per contenitori
cilindrici e sagomati.

@ Modeles “N”
seulement pour
conteneurs cylindriques.
Modéles “S” pour
conteneurs cylindriques
et de formes.

@ “N" Models for
cylindrical containers
only.

“S” Models for cylindrical
and shaped containers.

@ Etiqueteuses rotatives, colle chaude, = @ Rotary Hot-Melt labellers for roll-fed
pour des étiquettes enveloppantes a partir ~ wrap-around labels made of film.

de film bobine. Modéles différents pour Different models for speeds from 6,000
through to 60,000 bph.

vitesses de 6.000 a 60.000 bph.

@ |l modello Roll Line & adatto solo per contenitori
cilindrici. Vari modelli per velocita di produzione da 6.000
a 24.000 bph. Idoneo anche per I'etichettaggio di bottiglie
vuote.

@ Le modéle Roll Line est apte a étiqueter seulement
des conteneurs cylindriques. Divers modeles pour des
vitesses de production de 6.000 & 24.000 bph. Apte
également pour I'etiquetage des bouteilles vides.

@ The Roll Line model is suitable only for cylindrical
containers. There are several models for production speed
from 6,000 through to 24,000 bph. It is also suitable for
labelling empty bottles.



LABELLERS

@ Stazione di etichettaggio

1 Dispositivo automatico di allineamento
film.

2 Dispositivo di trascinamento e controllo
lunghezza etichetta.

3 Tamburo di taglio etichetta.

4 Tamburo di trasferimento etichetta sul
contenitore.

5 Rullo colla.

6 Aggregato di riscaldamento e
distribuzione colla.

@ Station d’etiquetage

1 gispositif automatique d'alignement du
ilm

2 Dispositif d’entrainement et contréle
de la longueur de ['étiquette.

3 Tambour de coupe étiquette

4 Tambour de transfert étiquette sur le
conteneur

5 Rouleau colle

6 Groupe colle

@ Labelling station

1 Automatic film self-aligning system

2 Automatic label leading and label length
control

3 Label cutting roller

4 Label transfer roller

5 Glue roller

6 Glue heat & apply assembly

@ Giuntore automatico tra bobina in
esaurimento e bobina in attesa.

@ Jonction automatique de la bobine
en attente de la nouvelle bobine.

@ Automatic splicing of
ending and new roll.

@ Coclee contrapposte per contenitori
sagomati con comando
elettromeccanico di arresto in fase
rispetto al resto della macchina.

@ Vis sans fins opposées pour
conteneurs fagonnes, avec commande
électromécanique d’arrét en phase par
rapport a la machine.

@ Twin feed screws for shaped
containers, with machine-timed electro-
mechanical stop.

@ Sistema di pressurizzazione per
etichettaggio contenitori vuoti (cilindrici
e sagomati).

@ Systéme de pressurisation pour
I'étiquetage de conteneurs
(cylindriques et fagonnes) vides.

@ Pressurisation system for labelling
empty containers (shaped and
cylindrical).
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® Etichettatrice rotativa colla a caldo con @ Etiqueteuse rotative colle chaude pour @ Rotary Hot-Melt labeller for wrap-around pre-

etichette pretagliate in carta o plastica. étiquettes prédécoupées en papier ou plastique.  cut paper or plastic labels. Different models for

Vari modelli da 6.000 a 72.000 p/h. Modéles d;'rffe‘rents pour vitesses de 6.000 a speeds from 6,000 through to 72,000 bph.
72.000 bph.

FUTURA “N”

@ Mod. “N" per

contenitori

cilindrici.

@ Modeéles "N” -, % T

seulement pour ﬂiiﬂﬂii

conteneurs =
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containers.

FUTURA “S”

@ Mod. “S" per
contenitori cilindrici
e sagomati.

@ Modéles “S”
pour conteneurs
cylindriques et
fagonnes.

@ “S" Models for
cylindrical and
shaped containers.

@ Futura “S” etichettaggio contenitori
sagomati/cilindrici piattelli autocentranti
con espulsore meccanico per formati molto
pesanti. Rotazione piattelli con camma a
crociera e settore camme per formati
differenti (cambio rapido).

@ Futura “S” étiquetage de conteneurs
cylindriques et fagonnés, sellettes auto-
centrantes avec éjecteur mecanique pour
gros formats. Rotation des sellettes par
came a croix et secteur came pour formats
différents (changement rapide).

@ Futura “S” - labelling of shaped and
cylindrical containers, self-centring plates
with mechanical lift for heavy formats. Plate
rotation by means of cross cam and cam
sector for different formats (quick release).

® Stazione di distribuzione colla a caldo sul
contenitore. Rullo in gomma al silicone.

@ Station et distribution colle chaude sur le
conteneur. Rouleau au silicone.

@ Hot-melt station and distribution on the
container. Silicone rubber roller.



FUTURA TOP

LABELLERS

@ Futura Top applica etichetta avvolgente colla @ Futura Top pour I'application d’étiquettes @ Futura Top can handle hot-melt wrap around

a caldo e su altre stazioni aggiuntive etichette enveloppantes en colle chaude et — avec des labels and — equipped with additional stations
parziali autoadesive o colla a freddo. stations supplémentaires - des étiquettes — handles self-adhesive and cold glue partial
Vari modelli da 6.000 a 60.000 p/h. partielles auto-adhésives ou en colle froide. labels. Different models for speeds from 6,000
Modeéles différents pour vitesses de 6.000 a through to 60,000 bph.
60.000 bph.
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@ Futura Top con due stazioni colla a freddo @ Futura Top avec deux stations colle froide ~ @ Futura Top with two cold-glue stations plus
piu una stazione colla a caldo. et une station colle chaude. one hot-melt station.
Produzione da 6.000 a 60.000 p/h. Production de 6.000 & 60.000 bph. Production from 6,000 through to 60,000 bph.
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